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Parish Highlights
LUNCHES – Thank you for the delicious Lunch on October 5th prepared
by Mioara Ciobanu, in memory of her mother; and also prepared by her
daughter, Diana Shyam, with her Family.  Two Lunches scheduled for
December remain without a Sponsor.  Won’t you please consider 
sponsoring one of them?

MEMORIAL CAKE & COFFEE was prepared on Sunday, October 12,
by Milena Davenport in honor of her father, +Mirko Pjanic; a long time, hard
working member of our Church; and her husband, +James Davenport.
May their Memories by Eternal.

WELCOME BACK  JEANNETTE DJOKOVIC! We are pleased to
have Jeannette back with us on Sunday mornings.  Our prayers continue for
her good health. 

STEWARDSHIP IS ALIVE AND WELL! - A special thank you to
Steve Miodrag and his nephew for installing new carpet in the Priest’s 
apartment.  Real Stewards!!

ANNUAL MEETING AND ELECTION OF OFFICERS WILL BE HELD ON
SUNDAY, NOVEMBER 9.  A LUNCH WILL BE PREPARED BY TANJA
OROZ PRIOR TO THE MEETING.   WE ASK PARISHIONERS TO PLEASE
PLAN TO ATTEND.  

THIS MONTH’S PARISH HERALD SPONSORS – Tomislav and
Nela Novakovic.

FUTURE PARISH HERALD SPONSORS:December-Dragana & Bruce
Claflin with Children.   2015 Sponsors: January-James & Sandra Thompson
& Sons.

We are in need of Sponsors for 2015.  Should you wish to be a Sponsor,
please send a check for $80.00 to St George Serbian Church.  Be sure to
note a requested month and if it is in memory of a loved one. Thank you.

Nancy Helbich  November 2014
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What does the Bible
say about financial 

support of the Church?

We will cite a few passages from
the Bible that clearly state how
we should support our Church:

Secretly: “that your charitable
deed may be in secret; and your
Father who sees in secret, will
Himself reward you openly.” Matt.
6:4

Regularly: “on the first day of the
week let each one of you lay
something aside, storing up as he
may prosper…” 1 Cor. 16:2

Bountifully and Willingly: “he who
sparingly sows will also sparingly
reap, and he who sows bountiful-
ly will also reap bountifully. So let
each one give as he purposes in
his heart, not grudgingly or of
necessity; for God loves a cheer-
ful giver.” 2 Cor. 9:6-7

As Sacrifice/Offering: “Also we
made ordinances for ourselves, to
exact from ourselves yearly one-
third of a shekel for the service of
the house of our God.” Nehemiah
10:32

For the Heavenly Reward: “Do not
lay up for yourselves treasures on
earth, where moth and rust
destroy and where thieves break
in and steal. But lay up for your-
selves treasures in heaven, where
neither moth nor rust destroys
and where thieves do not break

and steal. For where your treas-
ure is, there your heart will be
also.” Matt. 6:19-21

Being aware greed: “For the love
of money is a root of all kinds of
evil…” 1 Timothy 6:10
‘’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’
I have heard that some non-

Orthodox denominations such as
Protestants support their Church

by giving 10% of their
monthly/yearly income. Do I have
to do the same for my Church?

That principle is based on the old
Hebrew custom of tithing or giv-
ing “tenths” of all what they pos-
sess. However, not all people are
able to put aside 10% of their
monthly or yearly income. We
have to understand that the
Stewardship Commitment which a
parishioner makes to their Church
does not oblige them to a specific
number of ten, seven, five, three
or two percents. Everything
should be based on a voluntary
commitment. It is important to
remember that God is not con-
cerned with ‘how much was
given,’ but ‘how it was given.’ In
other words, does a person give
out of abundance (surplus) as the
Pharisees did, or do they give all
what they have, as the poor wid-
ower who put the last two coins in
the basket? (Luke 21:1-4) As we
all know, the Pharisees gave out
of pride and the poor widower
gave out of the goodness of her
heart and without distress.
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ПАРОХИЈСКИ НАЈЗАНИМЉИВИЈИ МОМЕНТИ

РЧКОВИ - Хвала на дивном ручку Миоара Циобану и Диани
Схиам са породицом, припремљеном 5. октобра , у знак сећања
на Миоарину  мајку. Два ручак заказана за децембар немају
спонзоре. Размислите молимо вас па да и ви будете спонзор
једног од њих?
ЗА ПОКОЈ ДУШЕ Колаче и Кафу   припремила је  у недјељу, 12.
октобра, Милена Давенпорт у спомен свог оца, + Мирка
Пјанића;дугогодишњег члана наше цркве; и у спомен  њеног
супруга, + Џејмса Девенпорт. Нека им је вечно сећање.
ДОБРОДОШЛА НАЗАД ЖЕНЕТА ЂОКОВИЋ! Драго нам је да имамо
Женету поново са нама недељама на светим Литургијама.
Наставићемо са нашим молитвама за  њено добро здравље.
СТАРАТЕЉСТВО ЈЕ ЖИВО И СТАБИЛНО! - Посебно хвала Стиву
Миодраг  и његовом рођаку на инсталирању новог тепиха у
свештеничком стану. Прави Старатељ !!
ГОДИШЊИ САСТАНАК И  ИЗБОР ЦРКВЕНОГ ОДБОРА ће се 
одржати у недељу, 9. новембра.  Ручак ће  припремити Тања
Ороз и биће послужен пре састанка. Молимо парохијане да  
планирате овај датум и присуствујете седници.
СПОНЗОРИ ЦРКВЕНИХ НОВИНА ЗА ОВАЈ МЕСЕЦ Томислав и Нела
Новаковић са породицом.
БУДУЋИ СПОНЗОРИ ПАРОХИЈСКИХ НОВИНА :
Децембар Драгана и Брус Клафлин са децом.

2015 Спонзори: Јануар-Ђејмс и Сандра Томпсон са Синовима.

Потребни су Спонзори за 2015. годину. Ако желите да будете
спонзор, пошаљите чек у износу од 80.00 долара на име Светог
Ђорђа Српске цркве. Будите сигурни и нагласите за који месец
желите бити Спонзор, и дали је то за здравље или покој душе.
Хвала.

Ненси Хелбић Новембар 2014
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PARISH NEWS: ВЕСТИ ИЗ ПАРОХИЈЕ:

October 5th, 2014- Pomen"Parastas"   offered by
Mioara Ciobanu -and Diana Shyam Family - to 
mother and grandmother Aurica Parjoleanu,7
years since  she  passed away.
Pomens: October 12, 2014-Pomen   offered IMO of
James Davenport and Mirko Pjanic-10 years of passing.
Offered by Milena Davenport.
--------------------------------------------------------------------------------
Prayer : was offered to Kelly Milisic and daughter Adriana/40 days
after birth
Olive Oil-donated by Staka Gligorevic for the health of Family.
Mioara Ciobanu - mother of Diana Shyam celebrated her Patron St.
Mary on the 8th of September and her Wedding Anniversary at the
same time . CONGRATULATIONS!!!
--------------------------------------------------------------------------------------------------
New Born Baby: STEVAN son of Verica and Rade Droca.
CONGRATULATIONS!!!

Visited in Hospital: Verica Gajic Droca.Prayer was offered to
Verica on the First Day after chield birth.

Prayer on the Eight Day after chields Birth- offered to Verica
Gajic Droca and son Stevan.

St.Luka Celebrated-by Tomislav & Ankica Veselinovic and Family.

Sunday School Classes for November- November 2, 16, 30.
Please come with your children!!!
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Шта Библија каже о 

финансијској подршци
Цркве? 

Ми ћемо навести неколико пасуса из
Библије који јасно говоре како треба
да подржимо нашу Цркву: 

Тајно: " Да би милостиња твоја била
у тајности: и Отац твој који види тајно,
узвратиће теби јавно. "Мaт. 6: 4 

Редовно: "Сваког првог дана 
недеље, нека сваки од вас оставља код
себе сакупљајући колико може, да не
бивају прикупљања онда када дођем
..." 1 Кор. 16: 2 

Издашно и вољно: " А ово
велим: Ко шкрто сије, шкрто ће и
жњети; а ко са благословима сије, са
благословима ће и жњети. 
Сваки како одлучи у срцу, не са
жалошћу или принудно; јер Бог љуби
онога који драговољно даје. . "2 Кор. 9:
6-7 

Као жртва / приношење:
"Такође   требамо направити уредбе за
себе, да пружиш од себе годишње
трећину  за службу у дому Бога 
нашега." Немија 10:32 

За Небеску награду: "Не 
сабирајте себи блага на земљи, гдје
мољац и рђа квари, и гдје лопови
поткопавају и краду;Него сабирајте
себи блага на небу, гдје ни мољац ни
рђа не квари, и гдје лопови не 
поткопавају и не краду. Јер гдје је

благо ваше, ондје ће бити и срце ваше.
. "Мет. 6: 19-21 

Свесни похлепе: " Јер је коријен свију
зала среброљубље, којему неки 
предавши се застранише од вјере и
навукоше на себе муке многе. 
..." 1 Тимотеју 6:10’
-------------------------------------------------

Чуо сам да неки који нису
православне деноминације, као што
су протестанти подржавају њихову

цркву давањем 10% од свог месечног
/ годишњег прихода. Морам ли ја
исто то да урадим   за моју цркву? 

Тај принцип је заснован на старом
јеврејском обичају  (тајтинг) или 
давање «десетине" свега  онога  што
поседују. Међутим, нису сви људи   у
стању да оставе по страни 10% свог
месечног или годишњег прихода.
Морамо да разумемо да је
Старатељство  обавеза коју  
парохијанин чини у својој цркви их не
обавезује на одређени број десет,
седам, пет, три или два одсто. Све
треба да се заснива на добровољној
посвећености. Важно је да запамтите
да Бог не гледа "колико је дато," већ
"како је дато." Другим речима, да ли
лице даје  од сувишка, као  што су
фарисеји радили, или да даје све оно
што има , као сиромашне удовица  која
је ставила последња два новчића у
корпу? (Лука 21: 1-4) Као што сви
знамо, фарисеји су давали из поноса а
сиромашна  удовица је давала из 
доброте свог срца и без стреса.

PLEASE VISIT CHURCH WEBSITE AT
http://www.stgeorgecinci.org
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NEW VESTMENTS DONATED TO

ST.GEORGE CHURCH
by

ASTA MISHURDA AND FAMILY
Letter sent to Birgir Mishurda
(Asta Mishurda son)

Greetings in the Name of our
Lord and Savior, Jesus Christ!
Dear Birgir,
On behalf of the Church Board
and entire Congregation, I
would like to express 
appreciation for your mother
Asta and your most generous
monetary gift of $500.00 to buy
a new Vestments for St.George
Church.
It is with gifts such as yours that
we are able to continue to make
a positive impact in this 
community that we serve.
1 Thes. 1:2 says:
“We always thank God for all of
you, mentioning you in our
prayers.”
Again, thank you for your 
generosity and accept our 
sincerest thanks, and may God
richly add His blessings to your
life!
Please open attachments to see
a new Vestment.
In Christ’s Love,
Very Rev Petar Petrovic
-------------------------------------
Reply to our Letter by Mishurda
Family
Dear Father Petar:

Thank you for your thoughtful
message and sending these 
pictures of the new vestments.
I think often of how dedicated
both my parents were to the
church over many years. That
devotion has been an inspiration
to me. My Mother tries very hard
to continue to attend church.
She is very encouraged by your
efforts and progress in growing
the congregation. She always
feels uplifted after attending
church and I can tell it in her
voice when I call her on  Sunday
evenings. She also loves to see
the small children attending
because they are the future of
the church.
Thank you so much for all you do
for so many. May God always
bless you and may you always
be a blessing in the lives of 
others. 
Sincerely,
Birgir Mishurda

3
SPONZOR MESE^NOG LISTA

Томислав и НелаНоваковићса децом
Уколико и ви  желите да будете

спонзор месечног Листа,
позовите проту Петра

Петровића на број
телефона (513)681-2350

или пошаљите чек у износу
од 80 долара на име Цркве

SPONSORS FOR THE

“PARISH  HERALD”

Tomislav & Nela
Novakovic with children
If you would like to be a sponsor

please call Fr.Petar Petrovic at
(513)681-2350 or send  a check

$80  payable to St. George
Serbian Orthodox Church.

ГОДИШЊА СЕДНИЦА
Драги Парохијани,

Позивамо Вас
да присуствује
Г о д и ш њ е м
с а с т а н к у
С р п с к е
православне
цркве Светог
Ђорђа у неде-

љу, 9. новембра. Током овог састан-
ка, ми ћемо разговарати о активно-
стима у години 2014 и прегледати
црквене финансијске резултате.
Нови Управни Одбор и чланови
црквеног одбора ће бити 
изабрани  на овом састанку.
Надамо се да ћете присуствовати
овом важном састанку. Ручак ће
бити послужен пре састанка.
Надамо се да ћемо вас видети .

Председник Управног Одбора
Чедомир Ђоковић

Парохијски свештеник
Протојереј Петар Петровић

ANNUAL MEETING
Dear Parishioners,

You are invited to attend the St
George Serbian Orthodox Church

Annual Meeting on Sunday,
November 9th,2014.  During this

meeting, we will discuss activities of
the year 2014 and review our finan-

cial results.  New Officers and
Members of the Church Board will

also be elected at this 
meeting.

We hope that you will attend this
important meeting.  A Luncheon will

be served prior to the 
meeting.

We look forward to see you ..

Church Board President
Cedomir Djokovic
Parish Priest
Very Rev.Petar Petrovic



4 НОВЕ ЛИТУРГИЈСКЕ 
ОДЕЖДЕ   

ПОКЛОН ЦРКВИ СВ ЂОРЂА
од

АСТЕ  МИШУРДА 
И ПОРОДИЦЕ

Писмо послато Биргиру Мишурди
(сину Асте Мишурда 

Поздрав у име нашег Господа и Спаситеља,
Исуса Христа! 

Драги Биргир, 

У име црквеног одбора и целе заједнице, ја
бих желео да изразим 
захвалност   вашој  мајци  Асти  и вама  на
најдарежљивијем новчаном  поклону  у
износу од 500,00 долара за куповину нових
Одежди за цркву светога Ђорђа. 
Са поклонима као што је ваш  то нам 
омогућава да наставимо нашу делатност и
позитивно утичемо на  
Заједницу којој служимо. 
1 Сол. 1: 2 
"Ми вас  све увек хвала Богу помињемо и
помињаћемо у својим молитвама." 
Опет, хвала вам на 
великодушности и прихватите нашу 
најискренију захвалност, а на вашу 
породицу и ваше животе, нека Бог богато
дода Свој  благослов ! 

Ваш у Христу
протојереј Петар Петровић
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
Одговор Фамилије Мишурда на наше писмо  

Драги Оче Петре: 

Хвала вам што мислите о нама и на вашој
поруци  и слању слика од нових Црквених
одежди . 
Често размишљам о томе како  су моји роди-
тељи били посвећени цркви  током много
година. То њихова преданост је била инспи-
рација за мене. Моја мајка се веома напорно
труди да настави да у цркву редовно дола-
зи. Она је веома охрабрена  вашим  напори-
ма и напретку у узрастању Цркве. Она се
увек осећа уздигнутс после похађања цркве,
а ја могу то да кажем по њеном гласу, када
је зовем  и разговарам са њом недељом
увече. Она такође воли да види малу децу
која долазе  јер су та деца будућност цркве. 

Хвала вам много за све што радите  за
многе. Нека вас Бог  благослови    да увек
будете благослов у животима 
Других. 

искрено, 
Биргир Мишурда

Аста Мишурда са протом Петром

9
Thanksgiving: Our National

Holy Day

For all practical purposes, Thanksgiving
Day is the closest we come to a national
holy day in the United States. Historically,
it has been celebrated with everything
from religious thankfulness, food, frolic
and of course modern commercialism.
Despite this, it is still a time for many
Americans to ‘count their blessings’ and
get together with family and/or friends.
Sometimes our approach to life stops us
from ‘counting our blessings and giving
thanksgiving to God. Psychologists call
this pessimism. It is the belief that “bad
events will undermine everything they
do.” (Seligman, 1990). It is like always
seeing the cup ‘half empty’. Those with
optimism, confronted with “hard knocks”
approach them as a challenge and try
harder. Optimists tend to see the cup
‘half full’. They are thankful for what they
have and work harder.
Common to our American national her-
itage is the action of our first president,
George Washington who in 1789
declared a national thanksgiving holiday
honoring the newly ratified Constitution,
proclaiming: the people could thank God

for "affording them an opportunity
peaceably to establish a form of govern-
ment for their safety and happiness."

Thanksgiving is part of many reli-
gious traditions: St. Paul told the
Romans (14:5-6): ”One man
esteems one day as better than
another, while another man
esteems all days alike. Let every
one be fully convinced in his own
mind. He who observes the day,
observes it in honor of the Lord. He
also who eats, eats in honor of the
Lord, since he gives thanks to
God;” The psalmist tells us: “All thy
works shall give thanks to thee, O
Lord, and all thy saints shall bless
thee! (Ps 145:10). The Koran
states: "And He gives you all that

ye ask for. But if you count the favors of
God, never would you be able to number
them" (14:34). A Native American
Iroquois thanksgiving prayer ends with
the words: “we return thanks to the
Great Spirit, in whom is embodied all
goodness, and who directs all things for
the good of his children.”
Some have taken the words of
Deuteronomy (26:10) “I bring the first of
the fruit of the ground, which thou, O
Lord, hast given me. And you shall set it
down before the Lord your God, and wor-
ship before the Lord your God”, and
applied this as an offering to God of
themselves. They forgo being with fami-
ly and friends and give themselves to
others in need, serving in food kitchens
and the like.
However we commemorate this
"Holyday," let us see the fullness of the
cup of gifts God has given us, and be
thankful praying: “Glory to thee, who
hast called me to life, … revealed to us
the beauty of the universe … Glory to
thee O God in ages!” (Akathist of
Thanksgiving, Metropolitan Tryphon of
Turkestan).
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Значај недељне школе

"Пустите дјецу нека долазе мени, и не
браните им; јер је таквих Царство
Божије. Заиста вам кажем: Који не
прими Царства Божијега као дијете,
неће ући у њега. "Марк 10: 14-15

Хришћанско образовање је трајни 

изазов за рад Цркве. Не само да је наш
Господ и Спаситељ континуирано учио
реч Божју у својим раним мисијама,
већ је црква,   од најранијих времена
гледала на хришћанске образовање
као један од својих битних мисија. Као
што су се први хришћани придружили
цркви  "И бијаху постојани у науци 
апостолској, и у заједници, у ломљењу
хљеба и у молитвама." Д.ап 2,42
Највећи дар, најдрагоценијe наслед-
ство koje морамо да дамо нашoj децi је
наша православна вера. Исус јасно
говори да жели децу да дођу к њему , и
Он сматра да родитељи чине  озбиље
преступе  спречавајући овај процес
водећи децу у странпутицу: " А који
саблазни једнога од ових малих који
вјерују у мене, боље би му било да се
објеси камен воденички о врат његов,
и да потоне у дубину морску "Матеј 18:
6
Фокус наших напора да образујемо
нашу вољену децу у хришћанској вери

мора остати у нашем програму  
недељне школе. Када   редовно 
доводимо нашу децу  у недељну
школу, ми им тиме    обезбеђујемо дар
знања које има доживотну вредност и
значај.
Хришћанско образовање је суштинска
обавеза у мисији Цркве. Као и друге
важне  мисије, оно никада није 
завршено.  
Прогам Наше  Недељне Шоле 
Цркве Св.Ђорђа се одвија 2 пута
месечно у 10:30.ч.пре подне.
Родитељи: Доводите своју децу у
недељну школу. Ваш лични пример и
укључивање у верском образовању
своје деце су изузетно
важни.Свештеник и наставници не
могу да ураде посао сами.
РОДИТЕЉИ:

Доводите своју децу у нашу недељу
Црквену Школу
Доведите их у цркву на време.
Останите и присуствујтеСветој
Литургији у Цркви.
Будите позитивни о Цркви.
Разговарајте са њима о томе шта су
научили сваке недеље.
Учите их да донесу своје недељне при-
логе цркви.
Покажите им свој лични пример хриш-
ћанског живота.

5
БОЖИЋНИ ПОСТ

почиње 28 Новембра
U toku celog ovoga posta ne jedemo
meso, beli mrs i jaja. Uљe i vino su
dozvoљeni svim danima osim srede
i petka koji se poste „na vodi“.
Riba se jede svake subote i nedeљe
kao i na Vavedeњe Presvete
Bogoradice, čчak i ako praznik
padne u sredu ili petak. Posledњa
nedeљa Boжићногž  posta posti se
stroжije, bez upotrebe ribe, a po
moguћnosti „na vodi“. Na Badњi
dan se ne upotrebљava ni uљe ni
vino, veћć se obavezno posti „na
vodi“.
Veoma je vaжno da pravoslavni
hriшћani koji жive u zemљama u
kojima se novogodiшњi praznici
slave po novom kalendaru i padaju
u vreme Boжiћnog posta, ne
prekidaju post, veћć da Novu
Godinu proslavљaju kada ona doђe
po pravoslavnom kalendaru,
poшtujuћi tradiciju svojih
predaka i crkvena pravila.
Већина од нас припрема наше
домове за Божић. Ми дајемо и
примаамо поклоне, имамо
ручкове, шаљемо новогодишње
честитке, певамо Божићне песме,
спремамо посебну храну и уживамо
у посебним породичним
окупљањима. Али колико ових
ствари вам помогне да видите
Божић као долазак Исуса, нашег
Спаситеља, у свет? Да ли радите
ове ствари, јер их други раде, или
зато што мислите да морате да их
радите? Или да ли нам оне заиста
могу помоћи да разумемо сврху
Христовог доласка код нас?

CHRISTMAS FAST
begins on November 28th

During the whole of this FAST we do
not eat meat, white cheese and eggs.
Oil and wine are allowed every day
except Wednesday and Friday which
is fasting "on water". Fish is eaten
every Saturday and Sunday as well
as on the Presentation of the Blessed
Moter of God, even if the 
holiday falls on Wednesday or Friday.
The last week of Christmas Fast is a
stricter, without the use of fish, and
possibly "on the water". On
Christmas Eve is not used either oil
or wine, but is required to fast on
"water". 
It is important to Orthodox Christians
who live in countries where the New
Year holidays are celebrated 
according to the new calendar, and
falls during the Christmas Fast, does
not break the fast, but to celebrate
the New Year when it comes on the
Orthodox calendar, while respecting
the traditions of their ancestors and
church regulations.
Most of us are preparing our homes
for Christmas.  We give and receive
gifts, have parties, send Christmas
cards, sing Christmas song, have
special foods, enjoy special family
gatherings.  But how many of these
things help you see Christmas as the
coming of Jesus, our Savior, into the
world?  
Do you do these things because oth-
ers do them or because you think you
have to do them?  Or do they really
help us understand the purpose of
Christ’s coming to us?
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The Importance of

Sunday School
“Let the children come to me, so not to hinder
them; for to such belongs the Kingdom of God.
Truly I say to you, whoever does not receive
the Kingdom of God like a child shall not enter
it.” Mark 10: 14-15 
Christian education is a permanent challenge
to the work of the Church. Not only did our
Lord and Savior continuously teach the word
of God during His early mission, but the
Church as well from the earliest times looked
upon Christian education as one of its essen-
tial ministries. As the first Christians joined the
Church “they devoted themselves to the apos-
tle’s teaching and fellowship to the breaking of
bread and the prayers.” Acts 2:42 
The greatest gift, the most precious inheri-
tance that we have to give to our children is
our Orthodox Faith. Jesus makes it clear that
He wants children to come to know Him, and
the He considers it a grave offence for an adult
to hinder this process or lead child astray:
“whoever causes one of these little ones who
believe in me to sin, it would be better for him
to have a great millstone fastened round his
neck and to be drowned in the depth of the
sea.” Matt 18:6 
The focus of our efforts to educate our beloved
children in the Orthodox Christian Faith must
remain in our Sunday School program. When
we bring our
children regu-
larly to
S u n d a y
School we
provide them
with a gift of
k n o w l e d g e
that has life-
long value and
significance.  
Christian edu-
cation is an
essential and
abiding min-
istry in the
Church. As
other impor-

tant ministries, it is never finished.  
Our St. George Sunday Church School
Program is conducted 2 times monthly at
10:30 A.M. Parents: Bring your children to
Sunday School. Your personal example and
involvement in the religious education of your
children are extremely important. The priest
and teachers can not do the job alone. 
PARENTS:

Bring your child to our Sunday Church School
. 

Bring them to Church on time. 
Stay and worship at the Divine Liturgy in the

Church. 
Be positive about Church. 

Discuss with them what they learned each
Sunday. 

Teach them to bring their weekly stewardship
offering.

Give your personal example of Christian
living. 

СВ. ТАЈНА ПРИЧЕШЋА
Причешће или Евхаристија је 
најсветија тајна
у којој 
п р а в о с л а в н и
хришћанин, под
видом хлеба и
вина, прима
право пречисто
тело и крв
Х р и с т о в у ,  
тајанствено се
сједињује с
Њим и добија
залогу живота.
Установио је
Господ Исус
Христос на
Тајној Вечери,
н е п о с р е д н о
пред Своја страдања и распеће на
Голготи. На тој тајној пасхалној 
вечери, Христос је, поред осталог,
благословио хлеб и вино, назвавши
их телом својим и крвљу својом, 
разделио својим ученицима и 
апостолима (Мт. 22: 26-28), и 
заповедио им да и они убудуће тако
чине (Лк. 22:19).
КАКО СЕ ЗОВЕ БОГОСЛУЖЕЊЕ НА

КОЈЕМ СЕ ВРШИ СВ. ТАЈНА 
ПРИЧЕШЋА?

Богослужење на коме се врши Света
тајна причешћа зове се Света 
литургија: то је најглавије 
богослужење у Православној 
хришћанској цркви, на њему се 
приказује живот Христов од рођења
до вазнесења, а принесени хлеб и
вино, силом и дејством Светога Духа ,
освећују се и претварају у пречисто
тело и крв Христову, и причесницима
служе као духовна храна и залога
вечног живота.

THE HOLY MYSTERY OF 
COMMUNION

Communion, or
Eucharist, is the most
holy of the Holy
Mysteries of the
Orthodox Church. When
partaking in
Communion, an
Orthodox Christian
receives the true and
most pure body and
blood of Christ (in the
form of bread and wine);
he is mystically united
with Christ and attains
the security of eternal
life. The Lord and Savior
Jesus Christ instituted
this sacrament at His
Mystical Supper, imme-

diately before His Passion and
Crucifixion at Golgotha. At that Mystical
Supper, Christ blessed the bread and
wine, referring to it as His body and His
blood He distributed the bread and the
wine to His disciples and apostles
(Matt.22:26-28), and commanded them
to do the same in the future. (Luke
22:19)

WHAT IS THE SERVICE DURING
WHICH THE HOLY MYSTERY OF

COMMUNION IS SERVED?
The Divine Service of the Orthodox
Church during which the Holy Mystery of
Communion is served is the Divine
Liturgy. It is the most important service
in the Orthodox Christian Church. The
service portrays the life of Christ from
birth through ascension and, through
the power of the Holy Spirit, the offered
bread and wine are consecrated to
become the most precious body and
blood of Christ (Holy Communion) which
is then administered to the faithful as
spiritual food and a guarantee of Eternal
Life.


